
COMMUNITY ENGAGEMENT
Community is empowered
to promote inclusivity and
respect to all its members,
not excluding anybody.

EDUCATION  AND RISING
AWARENESS
Enhance knowledge and
attitudes that can promote
human rights and gender
eguality 

INSTITUTIONAL AND
GOVERNANCE FRAMEWORK
Incorporate an
intersectional approach
and gender perspective
into all policies and
activities

YOUTH INVOLVEMENT
Involve young people to
speak up, motivate their
peers, and lead change
in fighting gender
stereotypes and
violence 

MEDIA RESPONSIBILITY

Give a voice to those to go
unheard on gender-based
violence

 DATA COLLECTION 
Research on the accessibility
and quality of services
available to people who
experience gender-based
violence, including barriers to
accessing these services. 

POLICY ADVOCACY
EU member states work
together to prevent and
combat gender-based
violence and putting civil
society at the center of
the decision-making

LEGAL FRAMEWORK
 Legislation on gender-
based violence must be
implemented and
regularly monitored and
evaluated



COINVOLGIMENTO COMUNITÀ
La comunità ha il potere di
promuovere l'inclusione e il
rispetto di tutti i suoi membri,
senza escludere nessuno.

EDUCAZIONE E
CONSAPEVOLEZZA 
Migliorare conoscenze e
atteggiamenti che possono
promuovere i diritti umani e
l'uguaglianza di genere. 

CONTESTO ISTITUZIONALE
E DI GOVERNO
Adottare un approccio
intersezionale e una
prospettiva di genere in tutte
le azioni politiche.

COINVOLGIMENTO GIOVANI
Coinvolgere i giovani a
parlare, motivare i loro
coetanei e guidare il
cambiamento nella lotta agli
stereotipi di genere e alla
violenza. 

RESPONSABILITÀ DEI MEDIA
Dare voce a coloro che
rimangono inascoltati sulla
violenza di genere

RACCOLTA DI DATI
Ricerca sull'accessibilità, la
qualità e i limiti dei servizi
disponibili per le persone che
subiscono violenza di genere.

POLICY ADVOCACY
Gli Stati membri dell'UE
collaborano per prevenire
e combattere la violenza di
genere e mettono la
società civile al centro del
processo decisionale.

CONTESTO LEGALE
La legislazione sulla violenza
di genere deve essere
attuata e regolarmente
monitorata e valutata.



KÖZÖSSÉGI BEVONÁS
Megerősíteni a közösségek,
hogy előmozdítsák az
inkluzivitást és a tiszteletet
minden tagjuk számára,
senkit sem kizárva.

OKTATÁS ÉS TUDATOSSÁG
NÖVELÉSE
Növelni és erősíteni azt a tudást
és hozzáállást, amelyek
elősegíthetik az emberi jogokat
és a nemi egyenlőséget.

INTÉZMÉNYI ÉS
KORMÁNYZATI KERETEK
Beépíteni az interszekcionális
megközelítést  és nemi
perspektívát minden szabályzatba
és gyakorlati tevékenységbe.

IFJÚSÁGI RÉSZVÉTEL
Bátorítani a fiatalokat, hogy
szólaljanak fel, motiválják
társaikat, és vállaljanak
aktív szerepet a
sztereotípiák lebontásában
és a nemi alapú erőszak
megszüntetésében. 

FELELŐS MÉDIA
Hangot adni azoknak,
akiket nem hallanak meg a
nemi alapú erőszak
ügyében.

ADATGYŰJTÉS
Kutatni a szolgáltatások
hozzáférhetőségét és minőségét,
amelyek a nemi alapú erőszakot
elszenvedett személyek számára
elérhetők, beleértve a hozzáférési
akadályokat is.

POLITIKAI ÉRDEKKÉPVISELET
Az EU tagállamai fogjanak
érdemben össze a nemi alapú
erőszak megelőzése és
leküzdése végett, valamint
helyezzék a civil társadalmat
a döntéshozatal
középpontjába.

JOGI KERET
A nemi alapú erőszakra
vonatkozó jogszabályokat
végre kell hajtani,
rendszeresen ellenőrizni
és újraértékelni.



SODELOVANJE SKUPNOSTI
Skupnost je treba
opolnomočiti, da spodbuja
vključevanje in spoštovanje
vseh svojih članov_ic in da
se nikogar ne izključuje.

IZOBRAŽEVANJE IN
OZAVEŠČANJE
Okrepiti znanje in stališča z
namenom spodbujanja
človekovih pravic in enakosti
spolov.

INSTITUCIJE IN 
ORGANIZACIJE 
V vse politike in dejavnosti
vključite intersekcijski
pristop in vidik spola.

VKLJUČEVANJE MLADIH
Treba je vključite mlade,
da bodo spregovorili,
motivirali sovrstnike in
vodili boj proti spolnim
stereotipom in nasilju.

ODGOVORNOST MEDIJEV 

Dajte glas tistim, ki se jih
presliši, ko je govora o
nasilju na podlagi spola.

ZBIRANJE PODATKOV
Raziskave o dostopnosti in
kakovosti storitev, ki so na
voljo osebam, ki doživljajo
nasilje na podlagi spola,
vključno z informacijami o
ovirah pri dostopu do njih.

POLITIKE ZAGOVORNIŠTVA
Države članice EU
sodelujejo pri preprečevanju
in boju proti nasilju na
podlagi spola ter postavljajo
civilno družbo v središče
odločanja.

PRAVNI OKVIR
Zakonodajo o nasilju na
podlagi spola je treba
izvajati ter redno
spremljati in ocenjevati.



COMMUNITY ENGAGEMENT
Create campaigns and
debates on violence
against women by
developing tools for victim
support and self-defense.

EDUCATION AND
AWARENESS
Run awareness information
campaigns to educate on
online GBV.

TECHNOLOGY SOLUTIONS
Demanding rules to prevent
online sexual violence and
promote human rights in
the digital spaces.

YOUTH INVOLVEMENT
Become co-authors of
guidelines to protect
users in Internet
platforms, with a human
rights-based approach.

MEDIA RESPONSIBILITY
Media needs tech training
to fight cyberviolence and
gender bias.

 DATA COLLECTION 
We need research to
develop responsible AI
that empowers women
and prevents the
phenomenon of GBV.

POLICY ADVOCACY
Enter into dialogue with
Lobby EU institutions
(Parliament, Commission,
Council) and stakeholders to
promote human rights.

LEGAL FRAMEWORK
Expand Istanbul
Convention's definition of
GBV to include digital
violence. 


